
L'obra objecte d'aquesta resse

nya és la prim era gramàtica de la
nostra ll engua a pa reg uda en
molt s anys . Si deixe m de band a
els vo lums d'EI català, de Josep
Ruaix, ens hem de remuntar a la
Gram àtica catalana, de l ma teix
Badia, del 1962, i a la pòst uma de
Pompeu Fabra, del 1956, si volem
trobar algun altre text compara
ble, per la in tenció i les dimensi 

ons , a aquest.
Badia justifica l'aparició d'un a

nova gramà tica amb tres argu·
men ts: 1) l'evolució i l'estat actu
al dels estudi s grama ticals , 2)

l'evolució de la llengua i 3) la con
side ració social i lingüística que
ha adquirit el llenguatge oral en
els últim s anys.

Tradició i innovació

La int enció de l'autor és fer una
nova versió de la gramàtica tradi

cional de la llengua catalana, no

més amb la teoria gramatical im
prescindible, sense ruptures amb
la tradició que l'ha precedit i «amb
l'empremta inconfusible de Pom

peu Fabra". De tota mane ra, com
veurem, Badia ta mbé hi ha vol

gu t in troduir usos recen ts que
aquesta tradició no havia recollit.

La Gramàtica de la llengua cata
lana va ad reçada a qualsevol per
sona «en possessió dels mínims de

cultura genera l i de formac ió gra
mat ical", que «ja cone ix prou la
llengua catalana per a poder assi
milar tot el llibre des de la príme
ra pàgin a» ; No és, do ncs, ni de
bon tros, un a obra d'in iciació al
cone ixement de la llengua, sinó
més aviat una ob ra d'aprofun
dim en t.

Badia ha escrit aquesta gramàti
ca «a títol person al», «amb inde

pendènc ia respecte a l'Inst itu t
d'Estudis Catalans» , i això s'ha de

teni r en compte a l'hora de valo
rar-n e l'aut orit at : té la que es des
prèn del prest igi i l'it inerari de
l'aut or - Badia és el presiden t de
la Secció Filològica de l'Institut
d'Estudis Catalans-, que ha fet
així un a aportació nova, i, sens
dubte, imp ort ant, a la lingüística
cata lana; però no se li ha d'atr i
buir, per la distàn cia que ell ma
teix estableix amb l'Institut, la ca
tegoria de nova gramà tica ofi 
cial.

Descripció i norma

Com ja queda clar en el subtí
tol, Badia ha volgut fer un a gra

màtica descriptiva i normativa:
d'u na banda, com ja he dit , des
criure la llengua actua l, produ cte
d'una situació ben diferent de la
que hi havia en l'època de la co
dificació fabriana; de l'altra, seguir
la normativa fixada per l'Institut
d 'Estudis Catalans - la qua l, en
paraules seves, «en no pro nu nci
ar-se categòricament en algunes

ocasions, suggereix més que no
imposa »- i do na r el seu punt de
vista sobre el que és correcte i el
que no ho és. Vol, don cs, «presen
ta r una llengua correcta (sense
faltes), però corrent (sense encaro
caramen ts)... Per distingi r entre
aquests dos aspectes, el descrip
tiu i el normatiu, marca amb un

asterisc O les formes agrama ticals
o incorrectes. En aquesta línia, no
considera incorrectes, per exem
ple, usos com el del verb seguir

com a sinò nim de «continuar ('per
durar en un a situació o en un a
acció')» (pàg. 266 i 619), i frases
com «mai h i plou » (pàg. 252).

Dialectes i registres

Ara bé, la principal novetat és
la que descriuen els dos últims
ad jectius del mateix subtítol: Ba
dia ha volgut incl oure en la gra
màtica les grans varieta ts geogrà

fiques i els diversos nivells de for
malitat en què ens expressem els
parlants .

Pel que fa al primer aspecte, no
s'ha volgut cen trar en el català

central>sinó que ha volgut port ar
a la sev a obr a el criteri co m

posicion al que ha caracter itzat la
normativa des de Fabra: am b una
ortografia i un a sintaxi un itàries,
és en la morfologia on l'obra re
cull aquelles formes o matiso s de

fun cionament en qu è el valencià
(que incl ou sovint el nord -occí

den tal) i el baleàric són continua
dors de norm es clàssiques - amb
l'excepció de les particularitat s de
les con jugacions i els verbs írre

gulars, en qu è l'aut or es basa en
«la modalíta t barceloni na de la
llengua...

Pel que fa a la distin ció de tres
nivells de formalita t a l'hora de
descriure els fets gramaticals (N1,

«n ivell elevat»; N2, «llengua cor

rent , llengua hab itual», i N3, «par
lar col-loqutal») , cal dir que aquest
és l'aspecte més innovador de
l'obr a. Com diu Badia mat eix,
«dist ingir matisos diast ràt ics té
pocs preceden ts» , i això el port a
a ser molt pruden t a l'hora de po

sar etiquetes a formes i construc
cions, i a deixar-ne moltes sense
marcar. Laseva aportació a la des
cripció de la llengua per nivells
és més, don cs, un punt de part ida
que un intent de don ar solucions
definitives. Dos motius l'han por
tat a fer aques ta distinció de n i
vells: d'un a banda, int entar «esti
mular un a tendència a enno blir
els usos de la llengua» referma nt
l'NI ; de l'altra , facilitar el domini
de l'N2 i l'N3 a qu i té el català com
a segona llengua, «la maj or ia
d'immigrants (o fill s d'immi
grants)» i a «un gran nombre de

catalans formats en un ambi ent
no prou català » , En conseqüència,
«salvan t sempre l'entitat de la
llen gua cor recta» , Badia es vo l
mostrar sovint «obert a solucions
idiomàtiques dubtoses o no mas
sa recomanables... Hi podem afe
gir l'int erès que té per a qu alsevol
llengua distingir diferent s formes
gramatica ls per a situacio ns co
m un icat ives tamb é d ife re n ts ,
qu an això és pert ine nt.

Estructura i contingut

Aquesta gramàtica s'estructura
en quatre part s: la primera (O),
introductòria, tracta del valor fo
nètic dels signes gràfics i d 'algu
nes normes de fun cionam ent de
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la llengua; el llibre continua amb
l'oraci ó (1) i amb la morfosintaxi
(2), i acaba amb els sons i l'orto
grafia (3). L'autor justifica aques
ta ordenació pel fet d'haver plan
tejat el llibre com un pla d'estu
dis cíclic: alguns fets gramaticals
apareixen en la part Oper prime
ra vegada i posteriorment en al
gun a de les següents d'una mane
ra més aprofundida -cosa que ,
d'alt ra banda, provoca una certa
sensació de repetició. Cada part
es divid eix en capítols que, al seu
torn, es divideixen en paràg rafs

qu e es divide ixen en punts. La
numeració d'aquestes divisions
perm et fer les abundants remissi
ons que hi ha en el llibre, provo
cades, en part , pel plantejament
cíclic esmentat.

L'obra no conté cap part dedi
cada a la forma ció de mot s -de
rivació i composició. L'aut or con 

sidera encara vigent el tractament
que fa d'aquest aspecte a la seva

gramàtica del 1962 .
El llibre té quatre índexs -de

quadres, de mots gramaticals, de

mat èries i top ogràfic gen eral- ,
que, malgrat algun oblit , perm e
ten fer consultes puntuals amb

comoditat.

Criteris

Més enllà del que Badia explica
de la seva gramà tica, a partir de
l'exposicíó que fa dels fets grama
tica ls es poden deduir alguns cri

teris importants que hi ha aplicat:

1. Mant enir les estructures o dis

tin cion s més genuïnament cata
lanes enfro nt de la simplificació
en favor de les equiva lents a les
caste llanes (trobem aquest criteri
quan tracta de l'expressió de la
negació (pàg. 176) i del quantifi
cado r gaire (pàg. 522), per exem
ple).
2. Admetre en l'N2 o en l'N3 for
mes que són producte de l'evolu

ció interna de la llengua, amb una
coinc idència notable entre els di
versos dialectes i sense influèn
cia del cas te llà (és el cas dels
femen ins basta nta -bastantcs
-pàg. 522-).
3. En els casos en què aplica el
criteri anterior, man tenir la forma
fins ara considerada cor recta en
l'NI , "per respecte al passat i a la

normati va esta blerta" (en aquest
cas, bastant-bastants -pàg. 521
522- per als dos gène res).

Aspectes discutibles

Certame nt, aplic ar aqu ests cri
teris, i al mat eix temps fer totes
les distincions esmen tades -en

tre norma i ús, i entre els diversos
usos geogràfics i fun cionals-, no
és una fein a fàcil. També és cert
que, a l'hora de classificar els fets
de llengua concrets en els diver

sos grup s que result en de l'aplica
ció d'aqu estes distincion s i d 'a
quests criteris, normalment hi ha
diferències de percepció d'un par
lant a un altr e. Per això vull des
tacar la valentia de Badia en in
tent ar-ho.

Però crec que el tract am ent qu e

ha fet l'aut or d'algun s fets lingüís
tics prou importants per a la llen
gua i per a la gramàtica mereix

alguns comen taris:

o L'oració de relatiu co l-Ioq uial

del tipu s "és un a fusta que se'n
fan mobles" -en què, al meu en
tendre, es podri a aplicar el crite ri
2 de l'apartat anterior- és consi
derada pròpia de l'N3 i incorrecta
(pàg. 166); en canvi, l'oració "les
dades amb les que treballa no són
originals" rep un tractament am
bigu i no es condemna (pàg. 366).

En co n jun t, aqu est tr actamen t
dels relatius no coincideix amb el
que feia Fabra a les gramàtiques
del 1918 i del 1956.
o L'autor tracta molt poc l'ordre
dels elemen ts dins la frase -hau

ria pogut tenir en compte les apor
ta cions recents de Joan Solà i
Josep Ruaix-, i no hi dedica cap
capíto l específic. Això afecta ne
gat ivamen t la distin ció entre ple
onasme estructural i pleon asme
emfàt ic (pàg. 180- 186), en què
hauria esta t útil partir de la des
cripció de l'ordre normal i de la
distinció ent re complements forts
(regits pel verb) i febles (no regits).
D'aquest a man era també s'hauri

en pogut fixar millor els límit s de
la reduplicació pronominal i de
la necessitat de la coma entre l'ele
ment traslladat i la resta de la fra
se.
o En l'explicació dels usos de la
preposició per a (pàg. 20 1-202 i
226-234), Badia recull i condem-

na la red ucció siste mà tica d'a
questa a per; en canv i, hi trob o a
faltar alguna referència a l'intent
que han fet j oan Coromines íjoan
Solà de redefinir la distinció en
tre aq uestes due s preposicions ,
sobreto t tenint en compte qu e
aquesta norm a alternativa té avui
una impl antació con siderabl e en
la llengua escrita, molt superior a
la de la redu cció sistemàtica de

pera a per.
o En la distinció entre els usos de
ser i els d'estar, hi ha alguns mati
sos difícil s d'apli car (pàg. 277 i
283), i, al fina l, Badia recorr e a la

norma pràctica -llargament uti
litzada i també bandejada, pel risc
d'incórrer en ultracorreccions que
compor ta- de fer servir seren cas
de dub te per garant ir una exp res
sió gen uïna (pàg. 285).
o En l'expli cació de la regla de
canvi de preposicion s (pàg. 672).

sobta que s'accept i en 1'N2 la fal
ta de redu cció de en a a (ves com
plauen en fer-nos-ho saber»),

o En parlar de l'ús del guionet en
els com postos (pàg. 788-789), sor
prèn que Badia afirmi qu e "dar
rerament n'ha estat simplificada
la normativa trad icional», perqu è
qui llegeix no sap qu i ha fet pú
blic aques t canvi i on ho ha fet.

En co nclusió, malgrat qu e en
alguns aspectes potser haurà de
ser revisada de cara a fer-n e alt res

ed icions, co m passa sovin t en
obres d'aquesta magnitud, ens tro
bem dava nt un a obra complexa,

que és un a aportació importa nt a
la descrip ció i la codificació del
català actual, sobreto t gràcies a la
inf orma ció qu e dón a sobre les
grans varietats dialecta ls geogrà
fiques i a l'intent de distingir en
tre nivells de formalitat diferents.
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